


érem vegye 
tudomásul...

A rejtvények helyes meg­
fejtői között ezen a héten 15 
érté’és dijat sorsolunk ki.

DIJAINK:
5 üveg Törley.
1 bekeretezett értékes réz­

karc.
1 üveg .okaji.
1 jászma bridzskártya.
_ tucat borotvapenge.
1 doboz csokoládé.
1 zseblámpa.
2 lámpa.
Bridzs és sakk megfej­

tőink két diszkötésü köny­
vet nyerhetnek.

1. Egyetlen rejtvény he­
lyes megfejtése jogosít a 
jutalmak sorsolásában való 
részvételre, természetesen 
több megfejtés a nyerésre 
nagyobb esélyt biztosit.

2. Keresztrejtvényből ele­
gendő a leghosszabb négy 
(esetleg hat) sornak be­
küldése.

3. E heti retjvényeink 
megfejtésének beküldési ha­
tárideje: 1935. augusztus 5. 
(Külföldről: augusztus 12.)

!>. Semmiféle szelvényt 
nem kell mellékelni.

5. Eredményközlés III. év­
folyam 33. számunkban.)
Minden olvasónknak kelle­
mes szórakozást kívánunk!

Keresztrejtvény
11minii1 min in n ihi i111 ii i.. .

(Ábra a 19. oldalon.)
Vízszintes :

1. Epiktetos stoikus görög 
filozófus egy mondása

6. Tudomás., felfogás
11. Minta, próbadarab
12. Léha fráter, egy nagyon 

divatos kiszólással
14. Vályú van ilyen
15. A mondattan görög neve
16. Ibsen remekműve
17. Elméleti
19. Te németül, igaz, hogy 

kissé elnyújtottuk
20. Kisközség Pest vármegye 

biai járásában (ékezet­
hiba)

21. Petőfi egy vidám verse
22. És latinul
23. Cukorgyáráról hires
24. Az Apenninek középső 

és legnagyobb része, 
fonetikusan (két cé-vel 
két zé helyett) leirva

27. Pályafutás — ugyancsak 
kiejtés szerint

28. Semmi, nulla
32. Helyhatározószó
33. Iskolatípus — idegenesen 

leirva
34. Elbukni, bukdácsolni
35. A gallium vegyjele
36. Hires német esztétikus 

és kritikus
38. Az archeológus lehet
40. A rónaság
41. Nagynevű német matemati­

kus (Leonhard)
42. Rovar, féreg
44. Egy hires futballista

Ajándék-szelvény
Ezen szelvény ellenében minden olvasónk egy darab 64 oldalas 
regényre tarthat igényt. A szelvények összegyűjtve havonként 
egyszerre is beválthatók. Regényenkint csupán 2 fillér kezelési 
dij fizetendő, amelyhez vidéki olvasóinknak regényenként 2 
fillér portóköltséget számítunk. A kezelési dijat és a portó­

költséget vidéki olvasóink bélyegben küldjék be.

46. Az oxigén allotrop 
módosulata

47. Kialszik a lámpa
48. Más utján kérdez
51. Hazug — franciául
52. ... a nagy Krivánon
53. A Robinson Crusoe világ­

hírű szerzője, mellette 
keresztnevének kezdő­
betűje is (Dániel)

54. Csökken az élénksége
56. Betűk elemista fonetikával
57. így megy tönkre a textiláru

Függőleges:

1. Strada
2. A rendőr gúnyneve
3. . . . Troli (Heine egy hires 

szatirikus munkája)
4. Kropacsek ur nevének első 

három betűje
5. Egyforma magánhangzók
6. Az első két személyes 

névmás
7. Vallásrövidités
8. Bét autótarifa
9. . . . világukat

10. Sok textiles cégre lehet ezt 
rámondani (c helyett cz-vel 
irtuk)

11. Goethe írja Hárfás dala c. 
költeményében

13. A kereszt felirata
15. Kisközség Abauj-Torna 

v.-megye szikszói járásában 
(utolsó posta Homorógd)

17. Decemberig
18. A házfal legkülső része
20. Bizonyos irányba hajt



DINOM-DANOM

Szerkesztősé« és i ¡adóhivatal:
Budapest V.Pannonia-u. 46/a 

Telefon. 93-1-14
!

Mond-
9. l>u

R£JTVÉ,KlfVJSA&
MINDEN EURÓPAI FŐVÁROSBAN KAPHATÓ
- -20 garas. Cseh-Fz ovákiában 1 — korona, Olaszországban 0 50 líra

fele. 25. Türelmes. 25. Tésztaféle. 26. Bi­
zonyos néger törzsek imádják. 29. Egy hí­
res club. 30. Nagyvárosunk. 32. Zilált. 33. 
A földmives teszi. 35. Összülő. 37. Film­
színésznő. 42. Sajátkezüleg. 43. Például 
rövidítése. SIKLÓS.

3. Egy kis trécselés. 10. Város Orosz­
országban, Fehér-Oroszország fővárosa. 13. 
Legyűr. 14. A sereg lelke. 16. Ismert rövi­
dítés. 17. Régi betű. 18. Egy szomorú 
nyomtatvány ilyen. 19. így lesz alma a 
fán. 20. Balaton-... (Somogybán). 22. 
Valami szenzációs. 23. Nem mondható ép­
pen karcsúnak. 24. Orosz folyó. 27. Douglas 
Fairbanks mint fekete lovag. 2S. Méz van 
ilyen. 31. Súly. 34. Analizáló, boncoló. 36. 
Aki kicsit elveti a sulykot. 38. Fényes Sza­
bolcs egy nagysikerű foxtrottja. 39. A föl­
det túrja. 40. Török tiszt. 41. ,,. .. meg Is­
ten a magyart, Kit vészek hányának!” 42. 
Uszály. 4-1. Biztosítótársaság. 45. Nagy 
tömeg ember.

Ebből a címből, Dinom-dánom, a dinem jelenti azt, hogy a rejtvény egyik 
kockájába egyetlenegy betű sem kerül, a dánom pedig; hogy a keresztrejtvény 
egyik kockájába viszont két betű keiül. S minthogy a dinom-dánom egymás- 

í mellett bír csak értelemmel, éppen úgy ez a bizonyos két kocka is egymás mellé 
került, de mint ahogy a dinem és a dénom között egy kötővonal (-) van, úgy 
e két kocka közé is került egy másfekkezetü (?) kocka. Fejtő bácsi, keressen 
meg minket!
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Függőleges :

feltalálójára,

n -•

ViJssziíiíea

Hatással van, 
következménnyel 
Az erősebbik nem
Múzsa
Nyuj iá s
Szüksége van valamire
Fohászok
Arábia mostani királyának 
neve
Angol tagadószó 
Felszentel

Mikor Paddington szé­
kében hátradőlve beszéd­
hez készülődött, alattvalói 
hódolattal tekintettünk rá, 
a Herkules-csokoládé hát­

hatatlan 
szakmájára k kora ná zatlan 
Uralkoójára.

Bevallom, van egy titkos 
Szenvedélyem, amiről eddig 
még nem beszéltem. Mig 
más emberek kártyáznak, 
lóversenyeznek, addig én 
tőzsdén játszom 
olvasója vagyok 

idig
Buzgó 

n isá-

francia iro. Névéből sza 
zadizmus 
mássalhangzók

Moszkva fellegvára
Nosza szaladj!
Megszólítás
Nagyhatalom
Lljzélana őslakója
Alkalmi üzlet feles 
haszonra
Helység a Duna mentén 
Részlet — más nyelven 
A Duna mellékfolyója

goknak, figyelem a közgaz­
dasági rovatot és kiváló 
érzékkel is rendelkezem e 
tekintetben. Mindig meg­
alkotom a véleményemet és 
hétfőn megjelenek az 
tél: tőzsde n. ü g ynö k e i■ n
már várnak rám és irányi­

ad­
tot-

tv

hét

tásomnak megfelelően 
’¡cak vagy vesznek. így 
tem a múlt héten is.

Ezután vá rtari a 
végéig és szombaton újból 
megjelentem a helyszínen. 
Tekintet nélkül arra, hogy 
nyereség vagy veszteség 
mutatkozik spekulációmon, 
■mindig lebonyolítok és ak­
kor vasárnap nyugodtan 
alszom. Soha a másik hétre 
nem viszem át az c 
mánoma. Hála jó 
lomnak, most- sike 
játék és tisztes öss. 
két vágtam zsebre.

Szívesen elhittük volna 
Paddingtonnak a mondot­
takat, azonban a lóláb 
megint kilátszott. Mit ha­
zudott ezut ' ti Paddi?

A Szepesseg nemet neve 
Ilyen a romlott szalonna 
A török hódoltság idején 
a török gúnyneve 
Helyhatározó
Az ima zárószava
Tengeri ragadozó 
Megállás nélkül múlik
Orosz zeneszerző
Török pénz
Becézett női név
Árpádházi király elnőeve 
Szín
Szándék
Híres német operaénekes 
Az olasz királyné neve 
Vízi növény
Női becenév
U. a. mint 29. vízszintes 
Lengyel város
In das összevonása
Keleteurópai főváros 
Bírósági tárgyaláson 
szerepel
Vissza: vonatkozó névmás 
Illúziókeltésre szolgál 
a lokálokban
Francia számnév
Tágas utvcnalrészlet 
Kisgyereket fenyitő szó 
Szent; az egyik körkórház 
róla van elnevezve
Kártyajáték
Szitához hasonló gadasági 
eszköz

Beteg — más nyelven 
Magas pozíciót betöltő 
katona
Ütőszin
Ételt szolgál fel
Díszít
Fém
Üdít
Nőstény háziállat
Ige
Emberi képesség 
Német film zinésznő, 
Schmelíng felesége 
Maró fel ■ -

iái áli.



18. Derűre következik
19. Vármegye
20. Fürdő — németül
21. Mongolország fővárosa
27. A liajna mellékfolyója
28. Gén 11 em ansze rii
29. Megszabadít a bajból
31. Floridai fürdőhely
32. Kikötő Afrikában
34. idegen női név
35. laká" része
38. Hűtő «zó
40. ' I őr

42. Műnyelv
44. Szláv nemzetiség
46. Az MTK egykori hires 

csatára
47. Faiireg
49. Sztatisztikához szükséges
53. Hangszer
50. Női köpeny
54. Tetőfedő anyag
55. Pestmegyei község
58. Eve/ősverseny
60. Az i';i ország
i;-. .'¿u keresztneve

63. Nyelvével teszi az embar
65. Időliatározószó
66. Orkán, zivatar
68. Török tiszt
69. A kör része
70. Gazdasági szerszám
72. Ajakfesték
73. Az első gyorsíró volt
74. Vízi növény
77. Antilopfaj
78. Az erekben csörgedezik
79. U. a. mint 42. függőleges

SCHWEIG LEHEL



Néha a közönséges életben 
is előfordul, hogy valakinek a 
beszéde nem elég világos, mert 
egy-egy mondatból több érte- 
ményt lehet kiolvasni. Az ilyen 
kétértelműség inkább csak a 
nyelv fejletlenségével összekö­
tött beszédhiba, amelyen segí­
teni csak a legnagyobb vigyá­
zattal is alig lehet. Van azon­
ban olyan kétértelműség, amelj 
szavakkal való szellemes já 
¿ék és a szók ügyes kiválasz­
tásán alapszik.

A kétértelmű üzenet. A „Vér 
gazember” kéziratával ment 
Harsányi Zsolt az Unió szín­
ház dramaturgjához, Beöthj 
Lászlóhoz. Mivel nem találta 
otthon, csak néhány sorban je­
lezte ottjárta okát. Mikor 
Beöthy hazament, sajnálattá, 
vette tudomásul a látogatást és 
azzal az utasítással küldte s 
cselédet Harsányihoz, hogy jöj­
jön el s hozza magával a „Vén 
gazembert” is. A cseléd meg­
rökönyödve vette a gyors pa­
rancsot, el is ment az íróhoz s 
kíméletesen adta át az üzene­
tet:

— A méltó'ágos ur azt üze­
ni a nagyságos urnák, hogy 
tessék elmenni és tessék ma­
gával vinni az öreg nagyságos 
urat is.

A kétértelmű végrendelet. 
Egy gazdag olasz ember a fiát 
szerzetesnek szánta és azért 
100.000 tallérnyi vagyonát 
azzal a kikötéssel hagyta a 

Fii
Küldjön regényt, novellát, színdarabot, filmötletet (kéz­

II

iratban vagy nyomtatásban) bármilyen témakörből. Díjtalan 
bírálat mindenkinek! (Vidékiek mellékeljenek válaszbélyeget.)

Nemzetközi Témaközvetitő Iroda
Budapest, II., Margit-körút 64/a, II. 3. Telefon: 54—2—59.

Hivatalos órák d. u. 4—6-ig.

szerzeteseknek, hogy azok neki, 
ha mégsem lépne be a szerzet­
be, annyit hagyjanak végki­
elégítésül, amennyit ők akar­
nak. Miután a fiú nem akart 
szerzetes lenni, a szerzet a 
végrendelet értelmében 5000 
tallért szánt neki, ami miatt 
az megtámadta a végrendele­
tet. A szerzetesek biztosak vol­
tak benne, hogy a per javukra 
dűl el, hiszen a végrendelet vi­
lágosan mondta, hogy a fiúnak 
annyit adjanak, amennyit ők 
akarnak. Nagy volt csodálko­
zásuk és meglepetésük, mikor 
Ossuna, nápolyi vicekirály, 
mint legfőbb hatóság a követ­
kező határozatot hozta az ügy­
ben:

„Az egész 100.000 tallérnyi 
hagyatékból az atyák a vég­
rendelet értelmében annyit kö­
telesek a fiúnak átadni, ameny- 
nyit ők akarnak. Ők azonban 
95.000 tallért akarnak, ezért az 
örökhagyó akarata szerint eny- 
nyi a fiúé s az övéké csak az 
5000 tallér.”

A kétértelmű védekezés. Ka­
csát lopott a lengyel zsidó s 
mikor kérdőre vonták, hogy 
miért tette, igy védekezett: 
Richter, ich habé gesehen, 
dass alles auf dér Erde nimmt 
ein Er.d und d’rum habé ich 
mir auch eine Ente genommén. 
(Biró, én láttam, hogy a föl­
dön mindennek vége van s 
azért vettem én egy kacsát.)

22

A ¡ulokiali kereszt* 
rejivény szövege:

Vízszintes :

1. Megélénkültek a salak- 
pályétk

8. Evőeszköz
11. Árfolyam
12. Újonc
13. Udium vegyjele
l.’t. Folyik a munka a vízben is
15. Kínai tábornok
16. Kurta
18. Női név
22. Ókori főváros
20. Kötőszó
24. Csapadék hibás helyes­

írással
21. Fordított villácska
26.Elmulik
28. Textilárut készít
29. Vissza: Vénusszobor 

lelőhelye
30. Táplálék
33. Juttat
35. Testek, franciául
36. Svéd pénz
37. Fájdalom
39. Abban az időben
43. E módon (a második koc­

kába kettős mássalhangzó 
kerül)

47. Először, németül
48. Kötéigyürü
49. Idegen íagadószó
51. Helységnév
53. Világtáj más nyelven
54. Helységnév
55. Befest
56. Egyforma betűk
58. KÉJ
59. Magyarul négyszög
60. Országos Magyar
64. Libahang
65. Nyitott
67. Mulatságos kabarédarab 

cime
69. Francia iró

Fiiig göi eges’

1. Afrikai gyarmat
2. idegen személyes névmás
3. LZU
4. Osztályrész
5. Értelem
6. EEE
7. Tagadószó
8. Az étlapon szereplő ételek 

egyik csoportja
9. Gyarapit



10. Csónakfajta
11. Ez a kérdés izgatja 

a futballhivöket
17. Beléje
19. Egy sport, amelynél 

u kellemest a még kelleme­
sebbel köthetjük össze

21. Szellemes
23. Hét napja
25. Hetilap szerkesztő
27. Kilátásba helyezi

29. Védő
31. In causa
32. Visszafelé: erdei állatka
34. Chansonénekesnő
38. Feleség ragja
39. Darabol
40. Kívül
41. „Bog” anagrammája
44. A Petőfi társaság elnöke
42. Napisten
45. Aprópénztárca

46. Vizisportoló
50. USA állam
51. Eredmény
52. Becézett Imre
57. Német hivószó
61. Magyar Labdarugók Köre
62. Zalai Atlétikai Egylet
63. Az Olimpiász ügyét intéző 

nemzetközi szerr
•6. Varr.szerszám
68. Személyes névmás



fenti ábrába helyesen
II
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NAKHa az oldalt lévő parkett-kockákatrakjuk be, akkor az azokon elhelyezett szótagokat össze­olvasva egy Jókai mondást kapunk.
«*

Minden hétfőn a jj

HÉTFŐI NAPLÓI
Szenzációs rejtvények

-bán
Kedd, Csütörtök, Szombatpompás keresztrejtvényéi fejtem!
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Fiatalítási elmélet.
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Szem cl vek

Simándy Pál
Todorescu Tódor
Zalatnay Barnabás 
Papp Mózes 
Benedek
Petru 
Todorescuné
Fiorica, leánya 
Sára néni
Kisó
Juonné

Szereplők
Mihályfi Károly
Gál Gyula
Szacsvay Imre
Gabányi Árpád
Horváth Jenő 
Rózsahegyi K.
S. Fáy Szeréna
Aczél Ilona
Rákosi Szidi
Ligeti Juliska
R. Demjén Mari*

Mi a darab címe, ki irta 
hói játszották?——

miazma — leírás — igazgat — 
bátorság — azután — orvos­
ság — százados — virágok — 
adózás — létalap — hajadon.

Minden szóból 1—1 szótag 
választandó ki, amelyek helyes 
megfejtés esetén összeolvasva 
I. Ferenc jelmondatának ma­
gyar fordítását eredményezik.

Vaw.ruap délután cinitt 
rejtvén vünk nyereményei: 
1 - 1 tucat

Dr. NEBUDA
lé le Nemes Fenyő 
pezsgölürdő tabletta 
SzáliitjaNeruda nagy 
(lrogueria Budapest, 
IV,Kossuth I.ajo- u. 10

SSX éáS£3a5«e£BMM8l

3 ! Tí 1
uir.'wout var .JXissnr Mr-.’??—zu

PAT ! 1 DŰL
Az üres kockákba ugv írjunk egy-egy szótagot, hogy az, 

agy az előtte, mint az utana levő szótaggal egy értelmes szói 
alkosson.

T” X ' 1orteneiem
1. Komárom hős védelmezője 

1848-ban.
2. Kalifa, az arab birodalom 

megszervezője.
3. Bölcs király volt.
4. Skót királynő volt, Erzsé­

bet lefejeztette.
5. Magyar és lengyel király, 

Nagy Lajos unokája.
(>. Napóleon külügyminisz­

tere.
7. Az első magyar kor­

mányzó.
A fenti definícióknak meg­

felelő történelmi nevek kezdő­
betűi a magyar história egyik 
ismert személyiségének nevét 
eredményezik.

9r®dalom
Sári bíró.
Midas király.
Korhadt fakeresztek.
A hold völgyében.
Állatok, emberek, istenek.
A boldog herceg.
Lengyelvér.
Ha a fenti művek mellé Írói­

kat odaírjuk, a kezdőbetűkből 
angol iró, Shakespeare egy 
kortársának nevét kapjuk.---□---

Tudomány
1. Relativitási elmélet.
2. Nyersolamotor.
3. Foszforos gyufa.
4. _............... ■ '
5. Rakéta autó.
6. Dinamit.
Z/a a fenti felfedezések, 

let találmányok mellé odaír­
juk azt, akinek a nevéhez fű­
ződik, úgy a kapott 6 név kez­
dőbetűi sorrendben összeolvas­
va egy hetedik feltaláló névéi 
kapjuk.

és^ársa
jifev művészi fényképé- 

szel és folóriport- 
vállalat.

Telefon: RAKÓCZI-ÜT 18.
34- S—Sí. Lifthasználat díjtalan. 
IIIHillllllü’IIIIÜÍI



Ki ind iobbeí? |
(Uj sorozat) g

Milyen tárgyak vagy fo­
galmak kezdődnek a ké­
pek fölött látható hetiik- 
kel? Ki tud többet?

Vixszinfes :
1. Tanácskozás az ámzsora 

letörése érdekében 
Külsejére kényes 
Könyü sörfajta 
Régi sulymérték

16. Német névelő
17. Helyhatározószó
18. Igen, más nyelven
19. Húz
21. D
22. Ilyen angyal is van
23. Görög belpolitikai esemény 

Női név
52
Nyilas isten 
Sivatagi szél

32. Kutyanév
34. A szabadba I
35. Egyforma betűk
36. Felvigyázó
37. Vállalati forma jele
39. Teleki Géza
40. Akta
42. Államszövetség
44. Kabarékomikus
47. Pihenés
48. Fivérek — angolul
19. Napszaka
50. Mutatószó
52. Büntetést oszt
53. Sir
55. Varrószerszám
57. Egyforma betűk
58. Lángol
59. Borocska
61. Fejsze
64. ... fakó!
66.
68.
70.
73.
76. K

OZA
Ivády monogramja 
Női név, bácsm. község 
Indus, iniai
Ágneske
Angol számnév 
Kézimunkázik

Gríz
Orosz város 
Harisnyamárka 
Volt királyné
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1. Evezős sportegylet 
eseménye 
Szegecs 
Víztartály 
Spanyol folyam

5. Riadó
6. Mutatószó fordítottja
7. Spártai király
8. Egyforma betűk
9. Szárnyas

10. Mint az 52-es 
Görög hegy 
Rövidítés közintézmények 
nevében
Szétmenő
Hajat vág

23. A szárazság folytán 
a termények árainál 
észlelhető gazdasági tünet 
Szigeti sportklubunk 
2000
Mindig van ez 
Erdélyi folyó
Főnemesi cim rövidítése 
Balzsam
Idea
Francia számnév 
Cselekvést kifejező 
nyelvtani fogalom 
Énekhang
Mint vizszintesen 
Magyar király egyik név

45. Azon a helyen
46. Távbeszélő, röv.
51. Elkészitette az ebédet
54. Kalapmárka
56. Ver
57. Ásvány
58. Korszak
6O.Arany franciául
62. Gépkocsi
63. Nem elég erősen 

öszefiizött
65. Közlekedésre szolgál
67. Főváros
69. Olasz helység
71. Fa fajta
72. Bútornak használt fa
74. Duplázott kettős mással­

hangzó
75. Állami bevé+eli forrás
79. Régi ürmérték
80. Oldalt hajlik
83. Szintén
84. Fordított „toM



108. Sakkfeladvány.

sbcdefg h
Matt 2 lépésben

OPERA
bridzsszalon í 

nyáron a j
Lukács-fürdő ?

lerraszán
Rossz idfi esetén fedett heiység ’

NIKOTEX |l
AZ ÉN ESETEM* |

Kél híres bécei zeneszerző 
piágiumpere

Brúnó Granich- 
staedten bécsi ze­
neszerző plágium­
pert indított Ralph 
Benatzky kompo­
nista ellen. Be-

natzky nemrégen zenét szer­
zett Fodor Lászlónak „Navar- 
rai Margit" című darabjából 
készült librettóhoz. Ebben a

•gy bírói tárgyalást ebber. az 
ügyben. Benatzky vallomása 
szerint azt hitte, hogy a szó- 
lanforgó szerzemény népdal és 
ezért használtéi fel darabjában. 

A két zeneszerző végül is bé­
késen megegyezett. Ezután a 
szinlapon fel fogják tüntetni, 
hogy a szóbanforgó dalt Gra- 
nichstaedten szerezte.

-------o-------

Mégis megegyezés készül a 
Pesti Színház ügyében 

a Vígszínház javára

vette kölcsön. Már tartottak

darabban állítólag az egyik ze­
neszámot Granichstaedtentöl

A Pesti Színhá­
zat bérlő társaság 
illetékes helyen 
játszási engedélyt 
kért. Miután for­
mai akadálya nincs 

rövidesen ki is adják az enge­
délyt. Ez még nem jelenti azt. 
hogy a Pesti Színház valóban 
a mostani bérlők vállalkozásá­

ban nyilik meg. Mint értesü­
lünk, a háztulajdonos-pénzinté­
zet mindent elkövet, hogy az 
épületet a Vígszínház bérelhes­
se. Kedden uj egyezkedési tár­
gyalások kezdődtek, amelyek, 
a jelek szerint eredménnyel 
fognak járni.

Az áthidaló tárgyalásoktól 
függetlenül folyik az eljárás 
az ingóságok kiadása miatt. 
Ugyancsak tovább vezetik a 
vizsgálatot annak megállapítá­
sára, hogy a bérleti szerződés 
milyen körülmények között jött 
létre. A Pesti Színház uj igaz­
gatósága egyébként már beje­
lentette a Szinészszövetségnek, 
hogy huszonöt főnyi törzstár­
sulatot óhajt szervezni.



Minden kockába 1—í szólás irtsad®*}zft!«gK«rí?szlrejivény

Uizzsiziníes z

1. Beethoven operája
4. Eíőkelő vasúti vágón
7. Közlekedési vállalat
8. Egykor
9. Ilyen só is van
0. így hívták a tizkrajcárost 

II. Novarro keresztneve
13. Vígszínházban játszott 

francia darab (Orosz szó 
a cime)

16. Olasz vigjátékiró a XVIII. 
századból
Oltáshoz való sebészi kés 
Habosfánk
Terv
Amerikai női név 
Végre
Iiara tságos, előzékeny 
Szószerint tanuló diákra 
mondják
Hajlik

14. Igazi
15. Savanyító folyadék
17. Olasz fensik
18. Komponista, Johann 

Strauss kortársa
19. Kínai pénz
21. Dallam

3. Lagunai jármű
24. Elfogyasztja
25. Ezzel kezdődik
26. Bellini operája
27. Igaz
28. Köszönetnyilvánítás
29. Halom

Függőleges :

Mire égja* itó 
Erdélyi város 
Eló'vigyázatos 
Sivatag
Kujon
Csendesíteni
Belvárosi bazár volt 
A kaukázususi után 
következő faj

i
i 2 i11

1

E 3 1 1 2 5

Az üresen hagyott kockákba helyezzünk 1—1 számjegyet oly 
módon, hogy a számtani feladatok elvégzése után az első vízszin­
tes sor végösszege az első függőleges sor végösszegével, a máso­
dig vízszintes sor végösszege a második függőleges sor végössze 
gével (és igy tovább a harmadik és negyedig sor is) egyezzen,, 
mert a végeredménynek úgy vízszintesen, mint függőlegeseit 
egyezni kelL Minden kockába csak egy szám kerülhet. (A C 
mint magában álló vagy kezdő számjegy nem, fordulhat elő.)

/
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Vixszíníes

A magyar országgyűlés 
egy híres felkiáltásának 
paródiája. Tréfásan 
gyakran emlegetik 
Kocsmáros
Helység a Balaton mellett 
Zalában
Cigarettapapirmárka 
Kevertfém
Kegyelmed
Tudás
Tó neve Abesszíniában. 
Mostanában sokat olvas­
hatjuk az újságban
Galerid a vezetékneve,

Curplíol liimpainfa
3am«-tér 32 T.: 843-37. '

SZENZÁCIÓS REPRIZ-
_______ MŰSOROK

Casfní»
Eskü-ut 1. Tel.: 831—02.

NYÁRI SZÜNET

Hócsi
Teréz-kömt 28 T. • 259-52. 

NYÁRI SZÜNET
Előad, (első félh.): Fórum 5, 

Capitol 5,

Előadások: 2. 4, fi 8 és
NYÁRI SZÜNET

Oznnia
Kölesey-utca £.

VIGYÁZZ, HA JÖN A 
SZERELEM!

Előadások: 4, %7, 10 órakor 
első előadás mindennap 

félhelyárakkal.

Szende Emilné
kozmetikcs Benczur-utca2. 
Telefon: 26-9-01 Modern arc- 
és szemöldökápoiás Hajszál­
irtás villannyal Helyi fo- 
gyasztás Tanitványképzés. 

ez a keresztneve 
Tömegriadalom 
Nappali tizenkét óra 
SB
Bemegy
Amivel a kisgyereket meg 
lehet ijeszteni 
TV

33. Letesz
35. Pohárköszöntő
38. Végezni németül
39. Krónikus
40. Egy iparosember teszi
43. Commedia . . .arte
44. Az ott
46. Iratcsomó
47. Dán férfinév
49. Beosztás katonáéknál

Fórum iilms.xinf)<ia,
Kossuth L.-u. 18. T.: 897-07.

KERINGÖKIRÁLYNÖ

Erzsébet-körut 8. T.
KERINGÖKIRÁLYNÖ

Royol JZpolIo
Erzsébet-krt. 45. T.: 429-46.

NYÁRI SZÜNET
148, lé 10. — Palace 4, 6, 8, 
147, 8, I2IO. 11.

SZENZÁCIÓS REPRIZ-
MÜSOROK

Előadások: J44, 147, %10.

fontos!
V Csupán 10 fillér az ára
A Szórakozás kincsestára
< Mellette nincs szomorúság

2 u IZÉ rejtvényujsig!

54.
55.
57.

Arany János Fiamnak című 
verséből idézünk egy igaz 
gondolatot, amely hasonla­
tos a bibliai „Boldogok a 
lelki szegényekéhez 
Ami ki szokott látszani 
Pce egyik keresztneve 
Római szám: 501 
Város Lengyelországban

59. Vizetvesz a mély kutból
61. Csodálkozó szó

Ide vele!
Bűnös, gonosz
Gyalázatos sötétszándéku 
Itt a harmadik az előbbi 
két sor után: legyilkol 
így búcsúzik az ember 
a pályaudvaron
Gárdonyi halhatatlan hős« 
Uj elnevezés
Leánynév
A mohamedánok bibliája 
Ezt a macska teszi, ha 
megharagszik valakire

Függőleges

költőienDíszesebb 
kifejezve 
Ha már költőről szólottánk, 
ime valami, ami a költőről 
eszünkbe jut

3. Elhajít
4. Te és ő
5. Textilanyag, nem a leg­

helyesebben leirva
6. Jeremiád, zokszó, panasz 

Kiss József Írja egy 
költeményében, a szomorú­
hangú öreg, már nem 
optimista
Libra rövidítése
Cseppet sincs hasznára 
Angol ut
Onnan
A terítéken megtalálható 
Hóseás prófétától szár­
mazó közmondás 
Magyarország egykori 
hercegprímása
Reggélre . . .
A kutyának szól

7. A tenni igének egy 
elavult alakja

28. Kitűnő modern francia 
zeneszerző
Nagyközség Pest vármegye 
gödöllői járásában 
Bemagol

34. Szenvedés
36. Kacifántos viccen — 

tréfás, inkább gyerekes 
szóval

37. Női hangnem

30.

32.



- ¥

Vasárnap
délután
1935 fül. 2.8.

Gyalazai!
Takarmány 
Szobaberendezés
Ivorállsziget
Anglia birtoka Uátsó- 
Indiában
Az ebédet rakja az 
asztalra
Világhatalorn

kiiieriKai iror.o keresztneve 
és vezetéknevének kezdő­
betűje
író és esztétikus (Pál), 
különösen iparin íivészettel 
foglalkozik

56. Itt az . . .
58. Jelmondat
69. Deklinél, konjugál

61. Menet
63. A padló az óriási lépések 

alatt
65. Iskolatípus idegenesen 

leírva
67. Rossz ital
69. Rés, hasadás
73. Képző', -ve pária
75. Szintén képző', ka párja



8—9—10—11 = Megörül
12— 13—14 = Szabónál készül

A fenti ábra ismét a közkedvelt ten- 
niszlabdarejtvényt mutatja be. Amint 
látjuk, az ábra tenniszpályát mutat be, 
a pálya szabályszerűen van beosztva és 
egyes részei számozva vannak. A meg­
fejtőnek az a feladata, hogy a számok 
helyébe szótagokat írjon, ha ezt meg­
tette, akkor a következő értelmű szava­
kat kapjuk:
1—2—3 — Elveszti a hallását
4—5—6—7 = Állat

Ha ez meg van, akkor olvassuk össze 
a belső pálya számait, a 2, 5, 6, 9, 10,
13- as számokat helyettesítő szótagokat 
és akkor egy középkori történelmi ese­
mény nevét kapjuk.

A szótagok a következők:
HA — MEG — KE — BO — IIÁ — UJ 
— RUL — KE — PÓK — RÉSZ — RU 

— TÜL — Sí — TES.

16



Hány B-vel kezdődő szót találunk?

Víz*-, iínífis, :

1. Posta: nap i.i’ór - iC.
Súlyt állapit meg. 11. Ordít.
12. Szúr. 14. I lősxöltemeny
görög neve. 16. Azonos betűk.
17. Paripa neve . IS. Fordított
méh-lak. 20. K ■’ : fejviselet.
21. Német szén lélyes névmás.
23. Előremcnés. 26. Tejválla-
lat jele. 27. Örkényi turista-
egylet. 29‘. Ha gramofon cél-
ja.it szoljyjja, u;!?■■.' viaszból ké­
•zül. 30. C, ü.r.é je.-. 31. Nyilvá-
nos helyeken cii ó szokás. 32.
Nagy — angolul. 33. Vitás..

34. D. L. K. 35. Mutatószó. 36. 
Íztelen. 38. Mén. 39. Németül 
jég. 40. Tagadószó. 42. Gyö­
kere. 44. Von dem. 46. Piros­
ka. 48. Svéd aprópénz. 49. Be­
tegség elleni védekezés. 51. 
Nagyszámú. 52. Gazdasági 
Egyesülés.

Fücjgöleges:
1. Jár. 2. Szerelmi istennő.

3. Disz. 4. Az olasz pénz hiva­
talos rövidítése. 5. öörkös. 6. 
Tüzet szüntet. 7. Vállalati for­
ma jele. 8. Elkeseredett. 9. 
Könnyű szeszes ital. 10. Ijesz­

tő. 13. Nagyképüsködik. 15. 
Keleti uralkodó. 17. Dolog — 
latinul. 19. Fejviselet készitő.
20. Didergősen. 22. Étel után 
marad. 24. Ledob. 25. Gulya, 
ménes teszi 12 órakor. 26. 
Megszűnik, pl. a fájás. 28. 
Fizikai erő egysége. 30. Egy­
forma betűk. 36. Német Ön. 
37 A miniszterelnök pártja.
39. Csónakázik. 40. Istentiszte­
let. 43. Néhány emberből álló 
alakulat. 44. Váci Labdarugó­
egylet. 45. Toktermésü növény.
47. Magyarul: piros. 49. Véd.
50. Szintén nem.



27. szám. 29. szám.
Vasárnap délután: Utólagos 

beleegyezés — Levelek a Kál­
váriáról — Hozzatok clalt em­
lékül — Ahány város, annyi 
lány.

Néhány szó a Nemzeti Szín­
házról: Makay Margit — Tit­
kos Ilona — Bálint Lajos — 
Kóbor — Tímár — Perczel 
Zita — Uray Tivadar — Raj­
nai Gábor — Stuart Mária — 
Nyári szezon — Németh An­
tal.

Szomorú keresztrejtvény, ví­
gan elbeszélve: örömtől ide­
gen — Busul a lengyel.

23. 8Xt5s>m.
Címlap: A kezdet az egész­

nek a fele — A szív nem 
rossz tanácsadó — Mennyi ér­
zés, mennyi bánat — Be szo­
morú az élet énnekem!

Az eltűnt részvény társaság: 
Szonja szeretlek én, Szonja, 
szeress belém! — Az örömnek 
levegőjét megtisztítja bánat.

Vasárnap délután: Minden 
elhallgatott igazság méreggé 
válik — A koporsóból kitör és 
eget kér — Minden tücsök 
magát hiszi a világ közepének 
— Istené a Kelet, Istené a 
Nyugat.

Jó memóriája van önnek? 
Rekordbevétel — Sehol a vi­
lágon — Tábori lelkész — 
Özönvizelőtti.

17. oldal: Torockói meny­
asszony — Azt nem adnám 
senkinek — Pentelei Molnár 
János. — Melyik hullámhosz- 
szon?

Régi ismeró'sök: Óvakodva 
lépked, hosszan elnyúlt testtel 
— A nagy fájdalom néma — 
Paris, te óriás daloló, dalolj 
mámort nekem! — Szent a 
költő lantja.

Labdarejtvény: Polgári es­
küvő.

Címlap: Vizsgáljatok meg 
mindeneket — Birálni könnyű 
alkotni nehéz.

Hol a vessző? Ostromálla­
pot — Érdekházasság (23: 
Bankban).

Híradó: A termésjelentés ja­
vulása — Napirenden a Habs- 
burg-probléma — Finisei a fő­
város a szünet előtt — Újra 
győzött a Ferencváros.

Mindennek a szedő az oka: 
Jaj de hát a szeme párja = 
Jaj de még a szeme párja — 
Csak legkisebbke jaj = A leg­
kisebbke jaj = Éjiden kopog­
nak = Éjfélén kocognak — 
Hőn kiáltja minden hü ajak = 
Fenn kiáltja minden hü ajak.

Szótagkeresztreitv.: Szapo­
rodik — Beviteti — Tömöri — 
Avatás — Dik.atura — Bemu­
tató — Mata Hari — Irónia.

Itt a nyár L: Elkezdődik a 
dunai evezősélet — Balatonra 
bikaviadalok mennek — Jóidő­
ben a kiskocsma megtelik — 
Fellendülés a strandfürdőkön.

Lánc-lánc...
Szótagpótlás: Káka tövén 

költ a ruca.

Pótlórejtvény: A távoliét
megöli a szerelmet.

Üdülés: Baden.

Mi illik: Karthágó.
ih; ■ " •

Vasárnap délután: El sze­
retném lopni tőled! — Hej. 
múlnak az iramló évek — Erich 
Wolfgang Korngold — Hogy a 
dongót ne danolják.

Daloljunk: Most jöttem meg 
Párizsból — Addig érik a gyü­
mölcs a fán — Fényes a sárga 
rézkilincs — Nem volt fényes 
a kantárom.

10 hetes reitvényrerse- 
iiyünii nyertesei:

Egy-egy fényképutalványt 
nyertek:

Pucser Károlyné, Székely 
Margit, Várszeghy László, Ná- 
nay Árpád, Kőváry Ferencné, 
Pany Mária, Tompos Károly, 
Likovan Sándor, Polgár János, 
Vertán Ilonka, Hammer Ká­
roly, Allquander Ilonka, Kiss 
Ferenc, Hergovits Margit, 
Kesztenbaum Józsa.

Egy-egy Neruda csomagot 
nyertek:

Eisler Miklósné, Almáska­
marás; dr. Pogrányi-Nagy Sán­
dor, Székesfehérvár; Földes 
Erzsébet, Nyíregyháza; Blank 
János, Dorog; Szabó László, 
Orosháza; dr. Kökény Mihály, 
Orosháza; Reich Emil, Rákos­
palota; Zseidlik József, Bala- 
tonarács; Nádasy Ferenc, Tót- 
szerdahely, Berecz Lajos, Ti- 
szakürt; Baksay Györgyné, 
Kiskunfélegyháza; Gyulai Ká­
roly, Kecskemét; Öry János, 
Kispest; Jakab László, Gyula; 
Madarász Károly, Turkeve.*

A jutalmakat augusztus 5-ig 
postán küldjük el. (Vége kö­
vetkezik.)

-------- v------Nyeríesek:
Berger Gusztáv, Wippner 

Klári, Szánthó Béla, Varga 
Sándor, Breszlauer Sámuel, 
Kéry Imre, dr. Sárffy Kázmér, 
Blau Józsefné, Tímár Aladár, 
Kertész Győző, Simonyi Kor­
nél, V.'.ry Sarolta, Donenberg 
Alice, Vvei.-z Mihály, özv. Kál- 
dor IImik né.

A jutalmakat postán küld­
jük el.

I 1 t
REJTVÉNYUJSÁ .

FcUlSu szerkeszti’' és kluié . 
GÁL GYÖRGY

Kéziratokat nem érzünk meg és néni
adunk viasza.



Meghatározások kezdete a 2-ik oldalon
21. Halászszerszám
23. Egy orosz város, utána 

tulajdonitói képző (mint 
pld. budapesti)

25. Cserje, bokor
26. Mind efelé törtetünk
27. Gyomai nyomdája az ország 

egyik legnívósabb vidéki 
nyomdája

29. Nem ül rajta senki, 
helyet lehet foglalni

30. Mindig jót tesz
31. Erős — németül
36. Adnak nekem
37. A rovatolásnak, rubrikának 

lehet ez is a neve
39. Magyarország másodszor 

legnagyobb városa

42. Nem egységes
43. Német prepozíció
45. Japán őslakossága
49. Nincsen a legkellemesebb 

helyzetben az illető
50. Zsidó hónap
51. Bátorságos ember
54. Folio rövidítése
55. Római szám: 51.
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Vízszintes

72.

73.

76.

Függőleges:

7.

8.

9.

10.
11.

1.
2.
3.
4.

/I címoldal ábrájának szövege

Ami igaz, az igaz
A keresztrejtvény két hosszú szorát összeolvasva, egy magunk- 
gyártotta tréfás igazságot kapunk. Tehát: Ami igaz, az igaz

1. A tréfás mondás első sora
4. Ez bizony gyakorta 

történik meg a Beszkárt 
mélyen tisztelt villamos­
kocsijaival

. 12. Nem is kívül
13. Két szél, amelyeket egymás 

mellett szoktak emliteni
15. Nem zavar
16. hajó aolog
17. ... -fa, kisközség Somogy 

megye kaposvári járásban
18. Elme, ész

A mosás után teszi 
a mosónő
Ételeink Ízesítője 
Gyermekek mókás játék­
szere. Ha az ember kimegy 
a ligetbe, okvetlenül lát 
ilyet
Arábiái város
Várnai költőnő 
keresztneve
Efrájimnak lehet 
ez a beceneve
Névelő ez kérem
Anglia egyik territóriu­
mából való
Keserű
Smonca!
Folt, ismert idegen szóval 
és kiejtés szerint
Ép ellenkezőleg, nem ár?d 
A legnagyobb magyar költő 
monogramja
Hosszabb költemény ezekre 
tagolódik
Hires acél
Ma már a modern nők 
aligha használják 
Neked németül 
Nyolc — görög 
összetételekben
Zsidó hónap
Tamás
Állam németül
A vulkán kitörését akár 
igy is nevezhetjük
Ezt a tehetségtelen 
szakácsnő teszi

• • •

58a. (Száma a klisén nem lát- is van ilynevii
12. Nem a legelőkelőbb

59.
ható) Napisten avagy rag 
.-íz. eiooo volt németül, 
most ime franciául: állam 14.

szivnivaló
Ugatás a dolga -

60. A Pester Lloyd főszer­ 15. A tréfás igazság második
kesztője sora

62. Nahát! 19. Hülye szegény
63. Ezen a napon 20. Ügyvédnek van
64. A pap teszi 21. Agyagból készült
65. Országh Tivadar és kemencében égetett

monogramja edények gyűjtőneve
66. Egy — angolul 24. Megszokott formula —
67. Kinek? névelővel
68. Óra pro . . . ! (Könyörögj 25. Filmszinésznő vezetékneve

érettünk!) 27. Egy baromfi ékessége
71. Gyakori amerikai kiszólás 28. A hülye

(Az utolsó vak kockába két 
betűt tessék beszorítani: 
HT)
így kezdó'dik az ébredés 
(Nemdebár? )
Kis seprő. Vészesen hason­
lít egy olyan szóhoz, amely 
körülbelül ennyit jelent: 
piszlicsár
Leánynév

77. Fosztóképzó'
78. Na, mi is?
79. Kikötő Arábiában
80. A nótát előadni
83. Hibát ejt az Írásban
84. Csökken a buzgalom

29.
31.
32.
34.
36.
40.
42.

43.
46.
50.
51.
53.
53.

A lábán van és mozog
Foghus
Ismeretlen ember
Betű fonetikusan

5. Hadsereg, a régi rómaiak­
nál

6. Menyasszonyt
Állomás a budapesti 
déli p. u. előtt közvetlenül 
Gárdonyi Géza kiváló 
népszínműve
Szelencék (dóznik) — 
németül
Mindent elsöpör
Arab köszöntés első szava, 
Egyébként egy USA-város

w.
57.
58.
61.
63.
69.
70.
71.
72.
74.
75.
76.
78.
79.
81.
82.
83.

Kerek szám
11 — németül
Átnyújt nekem 
Lefoglaló
Szüio megszólítása 
Együttes
... és Baucis, szeretetben, 
hűségben és jóságban 
együtt megöregedett frigiai 
házaspár
Haditudomány
Ilyen asszony a kuruzslónő
Messzeség
Kúszó
Izgalmas
Üdvözült, megboldogult — 
németül
Seszinü
Protezsál
Gyakornok tréfás neve 
Lám!
Nagy filmgyár
Berlin folyója
Egy évszak és ami velejár 
Tápszer
Fertőtlenítőszer
Folyó Lengyelországban 
Csomag
Lánynév
Német viszonyszó
Nem is föléje
Egyforma két betű
Két római szám: 50 és 50* 
Egressy Gábor monogramja

Somogyi Mikló i
Helias irodalmi és nyomda: rt. Budapest, V., Pannónia ucca 46 a (Felelős Kovács Mátyás igazgató)


